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DECRET
din 20 aprilie 2026 

de modificare a Decretului nr. 374/2016 privind
evidența și controlul materialelor nucleare și

raportarea informațiilor referitoare la acestea

În temeiul articolului 236 din Legea nr. 263/2016, Legea privind energia 
atomică, astfel cum a fost modificată prin Legea nr. 83/2025, Oficiul de Stat 
pentru Securitate Nucleară stabilește următoarele dispoziții pentru punerea în 
aplicare a articolului 18 alineatul (5), a articolului 24 alineatul (7), a 
articolului 25 alineatul (2) litera (d), a articolului 166 alineatul (7) literele (a)-
(c) și (e) și a articolului 169 alineatul (4):

Articolul I

Decretul  nr.  374/2016  privind  evidența  și  controlul  materialelor  nucleare  și  raportarea
informațiilor referitoare la acestea se modifică după cum urmează:

1.    în  teza  introductivă,  după  cuvântul  „lege”  se  introduc  cuvintele  „,  astfel  cum  a  fost
modificată  prin Legea nr. 83/2025”, numărul  „6” se înlocuiește  cu numărul  „7”,  iar  după
textul „litera (c)” se introduc cuvintele „și (e)”;

2.    în partea introductivă a articolului 1, cuvintele „supravegherea siguranței” se înlocuiesc cu
termenul „garanții”, iar după cuvântul „în” se introduce cuvântul „cadrul”;

3.    la articolul 5 alineatul (3), textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
4.    la articolul  6 litera  (i),  după cuvântul  „perioadă” se introduc cuvintele  „de valabilitate  a

autorizației și cel puțin”, iar textul „; și” se înlocuiește cu textul „după expirarea acesteia;”;
5.    la articolul 6 litera (j), punctul de la sfârșit se înlocuiește cu textul „; și”;
6.    se adaugă următoarea literă (k) la articolul 6:

„(k)    elaborează  și  actualizează  planul  de  garanții  și  monitorizează  respectarea
acestuia.”;

7.    la  articolul  8  alineatul  (1),  numărul  „9”  se  înlocuiește  cu  numărul  „11”,  iar  textul  „nr.
302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
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8.    la  articolul  9  alineatul  (1)  litera  (d),  cuvântul  „inventar20)”  se  înlocuiește  cu  cuvântul
„inventar”.

Nota de subsol 20 se elimină;

9.    la  articolul  9  alineatul  (2),  cuvintele  „titularul  autorizației  transmite  Oficiului  o  copie  a
raportului de evidență pe care îl transmite” se înlocuiesc cu cuvintele „Raportul de evidență
transmis”,  textul „nr.  302/2005” se înlocuiește  cu cuvintele  „2025/974, iar  documentul  de
comunicare adresat  Comisiei  privind raportul  de evidență  este  transmis  Oficiului  de către
titularul  autorizației”,  cuvântul  „termene”  se  înlocuiește  cu  cuvântul  „caz”,  cuvintele
„Regulamentul  (Euratom)  nr.  302/2005  al  Comisiei.  Titularul  autorizației  transmite,  de
asemenea, Oficiului o copie imprimată a evidenței informatizate a rapoartelor de evidență sau
rapoartele de evidență pe formularele nr.” se înlocuiesc cu cuvântul „articolul”, iar cuvintele
„alineatele (3) și (4), al căror model este prevăzut în anexa nr. 1 la prezentul decret, semnate
de  responsabilul  cu  evidența  materialelor  nucleare,  și  transmite,  de  asemenea,  o  copie  a
documentului de comunicare adresat Comisiei privind raportul de evidență, dacă acesta nu
poate fi transmis prin intermediul unei căsuțe de date” se înlocuiesc cu cuvintele „articolul 27
litera (a) din Regulamentul (Euratom) 2025/974 al Comisiei”;

10.    în partea introductivă a articolului 9 alineatul (3), la sfârșit se adaugă cuvintele „în cazul
prevăzut la articolul 2 punctul 29 din Regulamentul (Euratom) 2025/974 al Comisiei”;

11.    la articolul  9 alineatul  (3) litera  (a),  cuvântul  „«expeditor»)” se înlocuiește  cu cuvântul
„«expeditor»)", cuvântul „transferă” se înlocuiește cu cuvântul „transferă”, cuvintele „, în 5
exemplare, dintre care un exemplar este transmis” se înlocuiesc cu cuvintele „și îl transmite”,
cuvintele  „trei  exemplare”  se  înlocuiesc  cu  cuvântul  „și”,  cuvintele  „,  care  primește”  se
înlocuiesc cu cuvântul „primitor”, cuvintele „și păstrează un exemplar dacă acesta nu poate fi
transmis prin intermediul unei căsuțe de date; destinatarul verifică informațiile furnizate” se
înlocuiesc cu cuvintele „care, după verificarea informațiilor furnizate,”, cuvintele „și, după
completarea formularului de raport privind modificarea inventarului, transmite un exemplar”
se  înlocuiesc  cu  cuvintele  „transmite  formularul  completat”,  cuvintele  „expeditorului,
transmite  un  exemplar”  se  înlocuiesc  cu  cuvintele  „expeditorului  și”,  iar  cuvintele  „și
păstrează un exemplar; dacă destinatarul constată, pe baza măsurătorilor efectuate, o diferență
între  masa unui  element  sau a unui  izotop fisionabil  din materialul  nuclear  primit,  acesta
raportează acest fapt Oficiului prin intermediul unui raport privind modificarea inventarului”
se elimină;

12.    la  articolul  9  alineatul  (3)  litera  (b),  la  început  se  introduc  cuvintele  „în  calitate  de
destinatar”, cuvântul „transferă” se înlocuiește cu cuvântul „transferă”, cuvintele „, dacă este
expeditor, în două exemplare, dintre care unul îl transmite Oficiului și pe celălalt îl păstrează”
se înlocuiesc cu cuvintele „pe teritoriul Republicii Cehe”, după cuvântul „dacă” se introduc
cuvintele „se constată, pe baza măsurătorilor efectuate, o diferență între masa unui element
sau a unui izotop fisionabil din materialul nuclear primit și transmite”, cuvintele „nu poate fi
transmis prin intermediul unei căsuțe de date; în același timp, expeditorul însoțește fiecare
transport de materiale nucleare cu un document însoțitor sub forma unei notificări de export și
import pe formularul nr. 5, al cărui model este prevăzut în anexa nr. 1 la prezentul decret, și
transmite două exemplare simultan cu transportul, transmite două exemplare” se elimină, iar
cuvintele  „și  păstrează  un  exemplar;  dacă  destinatarul  constată,  pe  baza  măsurătorilor
efectuate,  o  diferență  între  masa  unui  element  sau a  unui  izotop fisionabil  din  materialul
nuclear  primit,  acesta  raportează  acest  fapt  Oficiului  prin  intermediul  unui  raport  privind
modificarea inventarului” se elimină;
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13.    la articolul 9 alineatul (3) litera (c), cuvintele „cu excepția transferului” se înlocuiesc cu
cuvintele „cu excepția transferului”, cuvântul „scrisori” se înlocuiește cu cuvântul „scrisoare”,
după cuvântul „litera  (a)” se introduce o virgulă, cuvintele „litera  (b), în două exemplare,
dintre care unul este transmis” se înlocuiesc cu cuvintele „îl transmite”, iar cuvintele „și îl
păstrează pe celălalt, dacă acesta nu poate fi transmis prin intermediul unei căsuțe poștale” se
elimină;

14.    la articolul 9 alineatul (4), cuvintele „Un raport” se înlocuiesc cu cuvintele „Raportul”, iar
după  cuvântul  „Oficiului”  se  introduc  cuvintele  „de  către  titularul  autorizației,  în  cazul
prevăzut la articolul 2 punctul 29 din Regulamentul (Euratom) 2025/974 al Comisiei”;

15.    la articolul 9 alineatul (5), după cuvântul „transmite” se introduc cuvintele „Oficiului”, iar
cuvintele „Oficiului” se înlocuiesc cu cuvintele „în cazul prevăzut la articolul 2 punctul 29 din
Regulamentul (Euratom) 2025/974 al Comisiei”;

16.    la articolul 10 alineatul (1), numărul „15” se înlocuiește cu numărul „17”, numărul „22” se
înlocuiește cu numărul „25”, textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”, iar
numărul „14” se înlocuiește cu numărul „16”;

17.    la articolul 11 alineatul (3), numărul „20” se înlocuiește cu numărul „23”, numărul „21” se
înlocuiește cu numărul „24”, iar textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

18.    la articolul 12 alineatul (3), numărul „30” se înlocuiește cu numărul „33”, iar textul „nr.
302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

19.    la articolul 12 alineatul (4), numărul „31” se înlocuiește cu numărul „34”, iar textul „nr.
302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

20.    la articolul 12 alineatul (5), numărul „32” se înlocuiește cu numărul „35”, iar textul „nr.
302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

21.    la articolul 13 alineatul (1), numărul „19” se înlocuiește cu numărul „22”, iar textul „nr.
302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

22.    în partea introductivă a articolului 13 alineatul (2), numărul „19” se înlocuiește cu numărul
„22”, iar textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

23.    la articolul 14, textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
24.    la articolul 15, numărul „5” se înlocuiește cu numărul „7”.
25.    la articolul 15, textul „nr.” se înlocuiește cu textul „2025/974”.
26.   la articolul 15, cuvintele „302/2005. În cazul în care titularul autorizației intenționează să

consume materiale  nucleare în  activități  nenucleare,  cum ar  fi,  de exemplu,  fabricarea  de
aliaje,  ceramică  sau  colorarea  masei  sticloase,  acesta  transmite  Oficiului  informații  care
conțin  o  estimare  a  consumului  planificat  pentru  anul  calendaristic  următor,  pe  care  o
actualizează pe parcursul anului în conformitate cu articolul 11 alineatul (1).” se elimină;

27.    la articolul 16 alineatul (1) litera (m), cuvântul „și” se înlocuiește cu punct și virgulă;
28.    la articolul 16 alineatul (1) litera (n), punctul de la sfârșit se înlocuiește cu textul „; și”;
29.    la articolul 16 alineatul (1), se adaugă următoarea literă (o):

„o)  informații  privind  activitățile  de  cercetare  și  dezvoltare  care  implică  materiale
nucleare sau ciclul combustibilului nuclear ori au legătură cu acestea.”;

30.    la articolul 16 alineatul (3) litera (b), numărul „18” se înlocuiește cu numărul „25”, iar
punctul de la sfârșit se înlocuiește cu cuvintele „litera (i) din Legea privind energia atomică,
pe formularul nr. 5, al cărui model este prevăzut în anexa nr. 1 la prezentul decret.”;
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31.    la articolul 18 alineatul (2), numărul „24” se înlocuiește cu numărul „27”;
32.    la articolul 18 alineatul (2), textul „302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
33.    la articolul 18 alineatul (3), numărul „25” se înlocuiește cu numărul „28”;
34.    la articolul 18 alineatul (3), textul „302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
35.    la  articolul  18  alineatul  (4),  cuvintele  „pe  suport  de  hârtie  și  în  format  electronic”  se

elimină;
36.    la articolul 19 alineatul (1), textul „Euratom1)” se înlocuiește cu textul „Euratom2)”;
37.    la articolul 19 alineatul (2), textul „Euratom1)” se înlocuiește cu textul „Euratom2)”;
38.    la articolul 19 alineatul (3), textul „Euratom1)” se înlocuiește cu textul „Euratom2)”;
39.    la articolul 20 alineatul (1), cuvintele „Orice persoană fizică” se înlocuiesc cu cuvintele „O

persoană fizică”;
40.    după articolul 20 se introduce următorul articol 20a:

„Articolul 20a

Informații privind respectarea cerințelor tehnice
referitoare la măsurile de garanții aplicate

(1)    O persoană fizică sau juridică care intenționează să desfășoare activități legate de
utilizarea  energiei  nucleare  în  cadrul  unei  instalații  supuse  măsurilor  de  garanții
transmite  Oficiului  informații  privind  principalii  parametri  de  proiectare  care
demonstrează respectarea cerințelor tehnice pentru aplicarea măsurilor de garanții, în
conformitate  cu articolul  3 alineatul (1) din Regulamentul  (Euratom) 2025/974 al
Comisiei, de îndată ce dispune de acestea.

(2)    Planul de garanții  conține o listă a activităților  prevăzute de cerințele  stabilite în
anexa nr. 3 la prezentul decret și include, în anexă, caracteristicile tehnice de bază
notificate  în conformitate  cu articolul  3 din Regulamentul  (Euratom) 2025/974 al
Comisiei.”;

41.    la  articolul  21,  textul  „20”  se  înlocuiește  cu  textul  „20a”,  după cuvântul  „păstrate”  se
introduc cuvintele  „pe perioada  de valabilitate  a  autorizației  și”,  iar  cuvintele  „de la  data
întocmirii lor” se înlocuiesc cu cuvintele „după expirarea acesteia”;

42.    anexa nr. 1 se înlocuiește cu următorul text:

„Anexa nr. 1

Modele de formulare
Formularul nr. 1

Formularul nr. 1

REGISTRUL DE INVENTAR
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Denumirea și adresa titularului autorizației:
Codul zonei de bilanț al materialelor (MBA):

Element: Izotop: Unitate:  g

Data
Codul

modificării
inventarulu

i

MBA
(de

la/către
)

Număru
l RMI

Modificare Sold

Denumire
a lotului:

Masa
elementulu

i

Masa
izotopulu

i

Masa
elementulu

i

Masa
izotopulu

i

Semnătura:
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Formularul nr. 2

RAPORT PRIVIND MODIFICAREA INVENTARULUI

Denumirea lotului:

Descrierea materialului: Element:

Numărul de articole din lot: Unitatea de masă: g

Denumirea și adresa expeditorului, codul (LOF) sau zona de 
bilanț al materialelor (MBA):

Nr. 
raport:

Denumirea și adresa destinatarului, codul (LOF) sau zona de bilanț 
al materialelor (MBA):

Nr. raport:

Metoda de măsurare a datelor: Codul modificării 
inventarului*:

Metoda de măsurare a datelor: Codul modificării inventarului*:

N
r.

 a
rt

ic
ol

:

M
asa
tot
ală
:

%

a
elementul

ui:

Masa 
elemen
tului:

Masa 
izotop
ului:

Corecție la:

O
bl

ig
aț

ie

N
r.

 a
rt

ic
ol

:

M
asa
tot
ală
:

%

a
elementul

ui:

Masa 
elemen
tului:

Masa 
izotop
ului:

Corecție la:

O
bl

ig
aț

ie

Nr. 
ra
po
rt:

N
r
.
a
r
t
i
c
o
l
:

Nr. 
ra
po
rt:

Nr.
articol:

1 1

2 2

3 3
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4 4

5 5

Data modificării 
inventarului:

S
e
m
n
ă
t
u
r
a
:

Data modificării 
inventarului:

S
e
m
n
ă
t
u
r
a
:

Observații: Observații:

* RZ – codul modificării inventarului pentru transferul materialului nuclear în cadrul aceleiași zone de bilanț al materialelor 
(MBA), utilizat de ambele părți.
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Formularul nr. 3

LISTA INVENTARULUI FIZIC

Denumirea și adresa titularului 
autorizației, codul sau zona de bilanț al 
materialelor (MBA):

Data: Nr. raport:

Punct-cheie de 
măsurare:

Pagina/numărul total de pagini:

N
r.

 c
rt

.

Denumi
rea

lotului:

Nu
măr
ul
de

artic
ole
din
lot

Descr
ierea
mater
ialulu

i E
le

m
en

t

Masa
eleme
ntului

Unit
atea
de

mas
ă (g)

Masa
izotop
ului

Iz
ot

op

M
et

od
a 

d
e 

m
ăs

u
ra

re

O
b

lig
aț

ie

Corecție la
Locația

materialul
ui nuclear

Nr. 
rap
ort

Nr. 
arti
col

Semnătura:

Formularul nr. 4

RAPORT PRIVIND BILANȚUL MATERIALELOR
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Denumirea și adresa titularului autorizației, 
codul sau zona de bilanț al materialelor 
(MBA):

Perioada de la – până la: Nr. raport:

Pagina/numărul total de pagini:

Nr. crt.
Codul
modificăr

ii
inventarulu

i

Elemen
t

Masa elementului
Unitat

ea
de

mas
ă: g

Masa
izotopului

Izotop Obliga
ție

Observa
ții

Corecție la
Nr.

raport
Nr.

articol

Semnătura:

Formularul nr. 5

DATELE DE IDENTIFICARE ALE TITULARULUI AUTORIZAȚIEI

Numele

Adresa sediului 
social
Numărul de 
identificare 
(IČO)

Telefon
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Email

Cod (atribuit de 
Oficiul de Stat 
pentru Securitate 
Nucleară prin 
decizia de 
acordare a 
autorizației 
pentru 
manipularea 
materialelor 
nucleare)
Numărul de 
referință al 
autorizației 
pentru 
manipularea
materialelor 
nucleare

Organul statutar

Responsabilul cu evidența materialelor nucleare:

Nume și prenume
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Adresa
locului de 
muncă/sediului 
profesional
Coordonate GPS
Mobil
Email

Responsabilul adjunct cu evidența materialelor nucleare:
Nume și prenume

Adresa locului de 
muncă/sediului 
profesional
Coordonate GPS
Mobil
Email

Data: Semnătura:

Formularul nr. 6
”. 

DECLARAȚIE

a utilizatorului final al materialului nuclear

Informații privind utilizatorul final – persoană juridică

Numele

Adresa sediului
social

Adresa sediului
social

Informații privind utilizatorul final – persoană fizică

Nume și
prenum
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e

Adresa 
sediului

social/
domiciliului/
reședinței

Data nașterii

Cantitatea și specificațiile materialului nuclear

Modul și scopul utilizării materialului nuclear
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Declar că:

(a) nu voi utiliza materialul nuclear în niciun scop care ar contraveni Tratatului privind 
neproliferarea armelor nucleare și care ar contribui la realizarea unor obiective 
militare;

(b) voi permite aplicarea măsurilor de garanții și efectuarea controalelor de către Oficiul
de Stat pentru Securitate Nucleară,
Euratom
și Agenția Internațională pentru Energie Atomică;

(c) voi asigura protecția fizică a materialului nuclear în conformitate cu Decretul 
privind protecția fizică a materialelor nucleare;

(d) nu voi exporta material nuclear fără autorizația Oficiului de Stat pentru Securitate 
Nucleară și voi notifica Oficiul de Stat pentru Securitate Nucleară cu privire la 
fiecare astfel de transfer.

Data și semnătura

43.    în anexa nr. 2, din titlul anexei se elimină cuvintele „la Decretul nr. 374/2016”;
44.    în anexa nr. 2 se adaugă următorul titlu:

„LISTA ACTIVITĂȚILOR LEGATE DE CICLUL COMBUSTIBILULUI 
NUCLEAR”.

45.    în  partea  introductivă  a  anexei  nr.  2,  cuvintele  „Lista  activităților  care  fac  obiectul
notificării către Oficiu în temeiul articolului 19 din prezentul decret:” se elimină;

46.    în anexa nr. 2, la punctul 1, textul „5.1.1.1” se înlocuiește cu textul „5.1.1.a”;
47.    în anexa nr. 2, la punctul 2, textul „5.3.1.1” se înlocuiește cu textul „5.3.1.a”;
48.    în anexa nr. 2, la punctul 4, textul „5.9.1.1” se înlocuiește cu textul „5.9.1.a”;
49.    se adaugă următoarea anexă nr. 3:

„Anexa nr. 3
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PLANUL DE GARANȚII
Capitolul 1 – Structura organizatorică și personalul

Descrierea activității

a. Specificarea funcțiilor care asigură aplicarea măsurilor de garanții în cadrul organizației

b. Planul de formare pentru funcțiile care asigură aplicarea măsurilor de garanții în cadrul
organizației

c. Elaborarea  documentației  interne  de  exploatare  și  a  documentației  aprobate  pentru
activitatea care face obiectul autorizației

d. Procedura privind procesele interne în contextul cererii de autorizare

Capitolul 2 – Evidența și controlul materialelor nucleare

a. Descrierea activității

b. Punerea  în  aplicare  a  cerințelor  prevăzute  de  legislația  Uniunii  Europene  direct
aplicabilă privind aplicarea măsurilor de garanții în cadrul Euratom

c. Implementarea structurii zonelor de bilanț al materialelor (MBA) și a punctelor-cheie
de măsurare (KMP)

d. Specificarea funcțiilor care asigură evidența și controlul materialelor nucleare

e. Descrierea sistemului de evidență și control al materialelor nucleare (NMAC)

f. Rapoarte de evidență

g. Elaborarea  documentației  interne  de  exploatare  privind  evidența  și  controlul
materialelor nucleare

h. Controlul calității

Capitolul 3 – Activitățile de control ale autorităților de supraveghere

a. Accesul la instalația supusă măsurilor de garanții

b. Asigurarea cooperării în desfășurarea activităților de control

c. Evidențe operative

d. Efectuarea măsurătorilor

e. Elaborarea documentației interne de exploatare pentru activitățile de control

f. Evaluarea constatărilor rezultate în urma controalelor

Capitolul 4 – Echipamente de izolare și supraveghere

a. Descrierea activității

b. Echipamente instalate

c. Cerințe privind instalarea echipamentelor și administrarea acestora, inclusiv mijloacele
de transmitere a datelor către celelalte autorități de supraveghere

d. Elaborarea documentației interne de exploatare privind echipamentele instalate

e. Asigurarea coordonării în timpul instalării echipamentelor
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Capitolul 5 – Caracteristicile tehnice de bază

a. Descrierea activității

b. Întocmirea chestionarului privind caracteristicile tehnice de bază

c. Verificarea caracteristicilor tehnice de bază

d. Elaborarea documentației interne de exploatare privind caracteristicile tehnice de bază

e. Controlul calității

Capitolul 6 – Cerințe privind informațiile în temeiul Protocolului adițional
a. Descrierea activității

b. Lista informațiilor solicitate

c. Descrierea amplasamentului

d. Descrierea  activităților  de  cercetare  și  dezvoltare  desfășurate  în  cadrul  ciclului
combustibilului nuclear

e. Acces complementar

f. Elaborarea documentației interne de exploatare privind cerințele referitoare la informații

g. Controlul calității”;

50.    la nota de subsol 1, textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”, numărul „8”
se înlocuiește cu numărul „26”, cuvintele „februarie 2005” se înlocuiesc cu cuvintele „mai
2025”, iar cuvintele „supravegherea securității” se înlocuiesc cu cuvântul „garanții”;

51.    la nota de subsol 3, numărul „9” se înlocuiește cu numărul „6”, iar textul „nr. 302/2005” se
înlocuiește cu textul „2025/974”;

52.    la nota de subsol 4, numărul „14” se înlocuiește cu numărul „17”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

53.    la nota de subsol 5, numărul „17” se înlocuiește cu numărul „20”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

54.    la nota de subsol 6, numărul „18” se înlocuiește cu numărul „21”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

55.    la nota de subsol 7, numărul „8” se înlocuiește cu numărul „10”, iar textul „nr. 302/2005” se
înlocuiește cu textul „2025/974”;

56.    la nota de subsol 8, numărul „9” se înlocuiește cu numărul „11”, iar textul „nr. 302/2005” se
înlocuiește cu textul „2025/974”;

57.    la nota de subsol 9, numărul „16” se înlocuiește cu numărul „19”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

58.    la nota de subsol 10, numărul „10” se înlocuiește cu numărul „12”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

59.    la nota de subsol 11, numărul „7” se înlocuiește cu numărul „9”, iar textul „nr. 302/2005” se
înlocuiește cu textul „2025/974”;

60.    la nota de subsol 12, numărul „14” se înlocuiește cu numărul „16”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

61.    la  nota  de  subsol  13,  numărul  „20”  se  înlocuiește  cu  numărul  „23”,  numărul  „21”  se
înlocuiește cu numărul „24”, iar textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
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62.    la  nota  de  subsol  14,  numărul  „30”  se  înlocuiește  cu  numărul  „33”,  numărul  „32”  se
înlocuiește cu numărul „35”, iar textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;

63.    la nota de subsol 15, numărul „19” se înlocuiește cu numărul „22”, iar textul „nr. 302/2005”
se înlocuiește cu textul „2025/974”;

64.    la nota de subsol 16, textul „nr. 302/2005” se înlocuiește cu textul „2025/974”;
65.    la nota de subsol 17, numărul „5” se înlocuiește cu numărul „7”, iar textul „nr. 302/2005” se

înlocuiește cu textul „2025/974”;
66.    la nota de subsol 18, numărul „12” se înlocuiește cu numărul „14”, iar textul „nr. 302/2005”

se înlocuiește cu textul „2025/974”;
67.    la nota de subsol 19, numărul „13” se înlocuiește cu numărul „15”, iar textul „nr. 302/2005”

se înlocuiește cu textul „2025/974”;

Articolul II

Dispoziții comune

1.    Prezentul  decret  a  fost  notificat  în  conformitate  cu  Directiva  (UE)  2015/1535  a
Parlamentului European și a Consiliului din 9 septembrie 2015 referitoare la procedura de
furnizare de informații în domeniul reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile
societății informaționale.

Articolul III

Intrare în vigoare

Prezentul decret intră în vigoare la 1 mai 2026.

Președinte:

Mgr. Kochánek m.p.
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